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 Aug 4, 2024 

7:00 вечора щосуботи і перед святами  
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VOLUNTEERING AND DONATED ($1,000)  

BIRCHWOOD AUTOMOTIVE GROUP IS PROMOTING 

VOLUNTEERING AND DONATED ($1,000)  

НЕДІЛЯ, 4 СЕРПНЯ, 2024 

SUNDAY, AUGUST 4, 2024 

     Glory to Jesus Christ! 

     This year, according to the new Gregorian 

style, Assumption Lent began on August 1. It 

will last two weeks and will come to an end 

on the feast of the Assumption of Blessed 

Virgin Mary on August 15. 

        This fast was established in the 10th 

century and is dedicated to Virgin Mary. 

Many years ago the Assumption Lent was 

stricter than Petrivka and Pylypivka, but 

gentler than Great Lent. Now these three 

lents are the same and not as strict as the 

Lent before Easter. It would be good in 

these two weeks to pay more attention to 

your relationship with God, to your prayer 

life and even to your diet. In summer  we 

eat a lot of meat and drink more sweet 

drinks, so it is worth fasting a little. 

       Each Lent is also a time for acts of 

mercy. We encourage you to make a very 

modest but sincere donation to Ukraine 

during Lent. There is a box in our church for 

this.  You also can do it in another way by 

listening to your heart. 

         We have another month of summer 

ahead of us. In August, in addition to two 

major church feasts—the Transfiguration of 

our Lord and the Assumption of the Virgin 

Mary—we also have the Independence Day 

of Ukraine. In the cultural life of our commu-

nity in Manitoba, August is also full of 

events: We have festival in Dauphin and 

Folklorama in Winnipeg. It is important to 

participate in these events. Let's not forget 

that many events at the church and public 

level are possible thanks to the voluntary 

work and generous donations of our people. 

So let's  join in as much as we can! 

      Слава Ісусу Христу! 

      Цього року, з огляду на новий 

Григоріанський стиль, Успенський піст 

розпочався 1 серпня. Він триватиме два 

тижні і завешиться на свято Успіння 

Пресвятої Богородиці, яке за новим стилем 

припадає на 15 серпня.  

      Цей піст встановили в X столітті і він 

присвячений Діві Марії. Успенський піст у 

давнину був строгіший від Петрівки й Пили­

півки, але лагідніший, ніж Великий піст. 

Тепер ці три пости є одинакові і не такі 

строгі, як Великодній.  Було б добре у цих 

два тижні звернути більше уваги на свої 

відносини з Богом, на молитовне  життя та  

навіть на харчування. Влітку їмо багато 

мяса, п’ємо більше солодких напоїв, тож 

варто трохи попостити.  

 Кожен піст — це також час для діл 

милосердя. Заохочуємо у часі посту зробити 

хай дуже скромну, але щиру пожертву на 

Україну. У нашому храмі є скринька, але 

можемо це зробити і в інший близький 

нашому серцю спосіб. 

 Перед нами ще один місяць літа. У 

серпні, окрім двох великих церковних свят—

Переображення ГНІХ і Успення Богородиці, 

маємо і також  День Незалежності України. 

У культурному житті нашої громади у 

Манітобі серпень теж є багатим на події. Це 

і фестиваль у Дафині, і Фольклорама у 

Вінніпезі. Важливо, по-можливості, взяти 

участь у цих подіях. Не забуваймо, що 

багато подій на церковному і громадському 

рівні є можливими завдяки добровільній 

праці і щедрим пожертвам наших людей. 

Тож не будьмо осторонь, а долучаймося у 

міру наших можливостей! 



РОЗПОРЯДОК БОГОСЛУЖЕНЬ від  17 січня   до  24 січня  2021 РОЗПОРЯДОК БОГОСЛУЖЕНЬ від  17 січня   до  24 січня  2021 

РОЗПОРЯДОК БОГОСЛУЖЕНЬ   4 серпня до 11 серпня, 2024 

Schedule of Liturgies  from  4 of August to 11 of  August, 2024 

Неділя 
Sunday,  4 

 
 

Пoнеділок 
Monday, 5 

 

Вівторок 
Tuesday, 6 

 
Середа 

        Wednesday, 7 
 

 
Четвер 

Thursday,  8 
 

П’ятниця 
Friday,  9 

 
Субота 

   Saturday, 10 
 

 
Неділя 

Sunday,  11 
           

             

               Щоденно           

 

9:00 a.m.   Свята Літургія за всіх парафіян з поминанням  Магдалини   

  Федорків у 3 річницю смерті/ Divine Liturgy  

11:00 a.m. За здоров’я і Боже Благословення для Ольги та Івана з нагоди 25- 

 річного ювілею одруження/Divine Liturgy 

 

———- 

 

9:00 a.m. Cвята Літургія—Переображення/Divine Liturgy– Transfiguration   

7:00 p.m. Cвята Літургія—Переображення/Divine Liturgy– Transfiguration  

 

9:00 a.m.  Свята Літургія за здоров’я і Боже Благословення для Барбари і 

родини /Divine liturgy 

9:00 р.m.    Oнлайн молитва «Матері у молитві»; 

 

———- 

 

 

———- 

 

                

 ——— 

      

 

9:00 a.m.   Свята Літургія за здоров'я та Боже Благословення, на Многії літа з 

           нагоди дня народження мами і бабці Лесі Скала від дітей івнуків. 

11:00 a.m.  Свята Літургія за всіх парафіян/Divine Liturgy for all parishioners  

   

 
9:00 р.m.   Oнлайн Вервиця за Україну/online Rosary for Ukraine; 

                                                                                    Професійна підготовка і супровід справ:  
 

Спонсорство батьків, дітей, подружжя  

Провінційні програми, Візиторські, робочі і 

студентські візи, СуперВіза, Громадянство 

 Продовження Картки PR 

www.rutaimmigration.com тел: 204-295-9192 lakimov@rutaimmigration.com  

http://www.rutaimmigration.com
mailto:lakimov@rutaimmigration.com
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Отць Ігор буде мати відпустку з 3 по 12 

с е р п н я .  П і д  ч а с  т и ж н я  у 

непередбачуваних душпастирських 

потребах просимо звертатися до о. 

Євгена Задорожного ЧНІ за тел 

4312948374.   

Просимо запланувати собі час  і взяти 

участь у парафіяльних подіях: 

6 серпня—свято Переображення. 

Освячення фруктів. 

16-18 серпня—проща до Кукс Крік 

25 серпня – парафіяльне святкування 

Дня Незалежності України 

2 вересня — проща до St. Malo 

P l e a s e  s a v e  t h e  d a t e : 

August 6— Transfiguration of our Lord Je-

sus Christ. Blessing of fruits. 

August 16-18 — Cooks Creek pilgrimage 

August 25—Ukrainian Independence Day 

Celebration 

 September 2 - St. Malo pilgrimage 

Father Ihor will be on vacation from Au-

gust 3 to 12. During the week, for unfore-

seen pastoral needs, please contact Fr. 

Yevhen Zadorozhnyi, phone number 

4312948374. 

НЕДІЛЬНІ ПОЖЕРТВИ 

Таца від парафіян та анонімні пожертви/

Envelopes,loose cash, non members  -  

                             $ 3093.00 

     Пожертва нацеркву/Donation for the              

church  

1170.20 from Shevchenko Foundation 

(B&M Halkewycz Fund) 

3015.90 from Shevchenko Foundation 

(Rev. M. Buyachok Fund) 

$150.00 from daughters Cathy & Teresa in 

memory of Walter and Luba Konarski 

$100 from Bozena Basarab 

$100 from Irene Osinchuk for kitchen renos           

             Children’s Camp Donations 
$3000.00 from Ukrainian Catholic Foundation 

of Canada (Petryk-Potosky Fund) 

                Ridna Shkola Donations: 

 $3000.00 from Ukrainian Catholic Founda-

tion of Canada (Petryk-Potosky Fund) 

$817.00 from Shevchenko Foundation Ukr 

Mutual Benefit/St.Nicholas Fund 

Щиро дякуємо за Ваші пожертви! 

Thank you for your donations! 

  ОКЛЮЗІЙНІ НАЛІПКИ     CHEST SEAL 
   МОЛИМОСЯ І ПІДТРИМУЄМО УКРАЇНУ! 

Збір на ОКЛЮЗІЙНІ НАЛІПКИ оголошуємо 

закритий. Нам вдалося зібрати кошти на 

100 оклюзійних наліпок, за це ще раз 

дякуємо всім жертводавцям! Наліпки вже 

замовлені і, як тільки прийдуть з Едмонтону, 

будуть відправлені до України, через 

капелана о. Івана Гальо, щоб рятувати життя 

наших воїнів на фронті. Якщо хтось летить до 

України і міг би їх взяти, то будемо вдячні 

(вони не важкі, але можливо до 5-7 кг 

заважать). 

The collection for Chest Seal Medical STICK-

ERS is finished. We collected funds for 100 

stickers, for which we thank all donors once 

again! We are searching for those who can 

deliver the stickers to Ukraine personally. 

ВИСЛОВЛЮЄМО СПІВЧУТТЯ  

родині з приводу смерті 

колишнього директора Рідної 

школи при нашій катедрі п. 

Павла  Трохановського .  

Єднаємося у молитві за упокій 

душі Павла.  Вічная пам’ять... 

WE EXPRESS OUR CONDOLENCES to the 

family on the death of the former director 

of Ridna Shkola, Mr. Pavlo Trokhanovskyi. 

We unite in praying for the eternal rest for 

his soul. Vichnaya Pamyat... 
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Заохочуємо брати участь у подіях які 

організовує українська  громада міста  
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  Підсумки парафіяльного дитячого табору 

 Якщо ми робимо, те що любимо, то час 

минає дуже швидко. Тиждень табору 

пройшов для всіх - виховників та 

учасників дуже швидко, і це означає, що 

зібралися люди, які люблять дітей і раді 

були їм послужити. Учасники табору мали 

багато цікавих занять та активностей, які, 

здається, більшості подобалися і тому для 

дітей тиждень теж пройшов дуже швидко.  

Хочеться подякувати Богові, що зібрав 

нас, таких різних, всіх разом і творив з 

нас команду, промовляв і продовжує промовляти до кожного у свій спосіб і кличе до 

співпраці з Ним. Дякуємо Митрополиту Лаврентію (Гуцуляку) за підтримку та відвідини 

нашого табору, спільну Літургію та виголошену проповідь)! Дякуємо о. Ігору, який 

щоденно служив Літургію з проповіддю для дітей та брав участь у всіх активностях! 

Дякуємо команді вихователів (Наталія Бабенко, Марія Мельник, Надя Оріх, Ольга 

Дрогальчук, Оксана Красновська, Лілія Бойченко, Олена Теліщак), які разом з 

помічниками (молоддю) організовували дітей у групи та постійно опікувалися ними 

протягом дня. Дякуємо Олені Делікатній - ведучій духовно-біблійних занять, Олегу 

Клочаку і Юрі Білому - ведучим спортивних занять та Ксені Кравчук, Ользі Забаві, Наталі 

Шкинді та Надії Туркевич за проведення творчих занять. Дякуємо нашим жертводавцям 

(нашій Архиєпархії, Українській Кредитній Спілці з Торонто (UCU), Кредитна Спілка 

Будучність (BCU), нашими парафіянам - Богдану Рослицькому, Діані Семчишин з 

родиною, Надії Кметь, Ірині Осінчук, Ірині Станович та іншим, завдяки яким наш табір 

був яскравим, цікавим та смачним! Дякуємо Роману Возняку за допомогу у 

приготуванні обіду у вівторок та пʼятницю, та Юлії Новохатській, яка щоденно готувала 

перекуски для дітей та прибирала! Дякуємо Володимиру Ісаєву за господарський та 

технічний супровід і Северину Шведу за фото. Щоденно зранку ми збиралися у церкві на 

Літургію, щоб просити в Бога благословення на день. До обіду діти мали три заняття - 

біблійно-духовне, творче та спортивне, а по обіді було багато розваг - водні забави, 

єкскурсія до Музею Авіації, квест «Чумацький шлях» та останнього дня - Ярмарок, на 

якому діти мали змогу купити різні речі і смаколики і витратити таборові гроші, які вони 

заробляли протягом тижня. З вересня запрошуємо батьків реєструвати дітей до Рідної 

суботньої школи Українознавства та недільної катехитичноі школи (підготовча група 

дітей до Першоі Сповіді та група дітей, які вже приступили до Сповіді). Дуже важливо, 

щоб всі діти проходили катехитичне навчання і ми стараємося це пропонувати. Просимо 

батьків про співпрацю і участь у катехизаціі дітей!  

                                                                                                               Катехит, Леся Угрин  

Оголошення  

Увага! Недільної кави і перекуски не буде в неділю, 4 та 11 серпня. В неділю, 4 липня 

сподіваємося на продукти, які можна буде отримати після Літургії, яка розпочинається в 

11:00. 
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Serving the Ukrainian 

Catholic Community For 

Over 60 Years 

Обслуговуємо Українську Католицьку 

громаду понад 60 років Since 1957, Cropo has 

generously supported our community with a 

commitment of caring, compassion and kind-

ness.      Caring above all. www.cropo.com 

 907 Main St.204 956-2193 

www.korbanchapel.com 

PROUDLY SERVING OUR 

UKRAINIAN COMMUNITY FOR OVER 40 YEARS 

Traditional Burial & Cremation;  

Reception Area; Newly Expanded Parking; 

Pre-arrangement services available 

  Pre-arrangement consultant: John Zacharuk 

 Послуги українською мовою 

Martha I. Chuchman  

BARRISTER & SOLICITOR                                                          

100-1 Evergreen PL Winnipeg, MB R3L 0E9 

michuchman@1evergreenlaw.com 204-586-5588 

 

 


